


Antes me gustaba 
venir aquí a ver 

pasar los  
camiones.

A veces, si 
cierras los ojos, 
puedes imaginar 
el sonido de las 

olas...

Como si 
fuera el 

mar.

{Sniff}
Pero nunca 
veré el mar 
de verdad.



¿Crees que la 
policía nos está 

buscando?

Sí. Yo 
también.

La han 
debido de 

hacer unos 
críos.



¡Eh! 
¡Mira!

{Sniff} 
Seguro que 
hace mucho 
que no viene 

nadie.



A lo mejor podría-
mos quedarnos aquí. 

Sería nuestro castillo. 
Podemos arreglarlo y 
seguro que nadie nos 

encontraría. Eres  
fuerte, así que 

podríamos seguir 
ampliando el cas-
tillo. Hacerlo muy 
grande, como si 
fuera nuestra 

casa.

{Sniff} 
Yo no tendría que 

volver al cole 
y tú no tendrías 

que ir a la 
cárcel.



Podríamos 
hacer una 

torre vigía, 
y atar unos 
puentes.

Sí, vamos a 
hacer eso, 

¿vale?

Si alguien 
se acercara a 

nuestro castillo, 
lo lamentaría. 

Haríamos un foso 
con trampas 
alrededor.



...

Pero me  
está entrando 

hambre. ¿Tú tienes 
hambre?

En realidad 
no creo que 

podamos que-
darnos aquí, 

¿verdad?

Venga, 
vamos a 
seguir.



...dicen que 
está estable, 
pero bastante 

zumbado.

Estuve aquí 
hace solo unas 

horas, Ron. Me dio 
mala espina. Sabía 

que algo pasaba. No 
debería haberme 

ido.



¿Y sabemos 
seguro si la niña 
estaba en casa? 

¿No estaría en casa 
de una amiga o de 
algún pariente?

La profesora dice que no 
tiene muchos amigos, y el 

pariente más cercano 
es un tío que vive 

en Sarnia.

¿Crees que 
ha sido Lee 

Simard?

Bueno, la niña no ha podido 
hacerle eso a Fred. Y 
el perro ha seguido el 
rastro de Simard hasta 
aquí cerca, así que... 

tiene pinta.

Sí. Fred 
tenía que 

recogerla por 
la tarde en el 
colegio. Tuvo 
bronca con el 

director.

Así que ahora 
también tenemos 
una niña desapa- 

recida.



Pero 
¿para qué iba 
a secuestrar 
Simard a una 

niña?
No quiero  

ni pensar en  
la respuesta a  
esa pregunta,  

Ron.

¡Danny! 
Ven... Hemos 

encontrado 
algo.

Tiene  
que haber  
una razón  
para todo, 
¿verdad?

Juro que 
ya no sé qué 
narices está 

pasando...

¿Qué sentido 
tiene todo 

esto? Disparan 
a un crío, y 
ahora esta 

niña...



Aquí ha 
dormido 
alguien.

Dios.



Tiene pinta 
que se largó 
hace un par  

de días.

Sheila...

¿Eso es... 
piel?

...?

Tenemos 
que encon-
trar a esa 

niña.



Ay.

...







¿Sigue aquí, 
Sra. Tremblay? 

Debería irse a casa 
y descansar.

Estoy 
bien.



No va a cambiar 
nada esta noche. El 
médico ha inducido 

el coma para 
estabilizarlo.

Eso lo 
tiene que 

hablar con 
el médico.

Bueno, 
por lo menos 
intente dormir 

un poco, 
¿vale?

No me voy 
a ir a ningún 

sitio.

¿Por qué no se va 
a casa y descansa y 

vuelve por la mañana? El 
médico vendrá a las nueve, 

y entonces le dirá qué 
opciones hay.

¿Opciones? 
¿Qué quiere 

decir?





Una y otra 
vez...



...Síguelas.

¿Qué...? 
¿Quién eres?





{Sniff} Voy a 
por comida. Tú 
quédate aquí, 

¿vale?



¿Bicho?

{Sniff} 
¡Eh! ¿Me estás 
escuchando? 

He dicho que te 
quedes aquí, 

¿vale?








